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V tem priročniku za začetek uporabe najdete informacije za vsakodnevno uporabo 

izdelka znamke Bang & Olufsen in povezane opreme. Prodajalec vam mora izdelek 

dostaviti, namestiti in nastaviti.

Televizor podpira več možnosti in funkcij, kot jih je opisanih v priročniku za začetek 

uporabe. Med drugim tudi funkcije časovnika, samodejnega preklopa v stanje 

pripravljenosti, urejanja in poimenovanja kanalov. Te in druge funkcije so natančneje 

opisane v uporabniškem priročniku. 

Priročniki so na voljo na spletnem mestu www.bang–olufsen.com/guides 

Funkcije DVB so opisane v posebnem priročniku. Priročniki se posodabljajo ob 

uvedbi novih ali spremenjenih funkcij nove programske opreme ali televizorja.

Na spletnem mestu www.bang–olufsen.com lahko najdete več informacij in 
odgovore na pogosta vprašanja glede vašega izdelka.

Za vsa vprašanja glede servisiranja se najprej obrnite na prodajalca opreme  

Bang & Olufsen. 

Najbližjega trgovca poiščite na našem spletnem mestu ...
	 www.bang–olufsen.com 

Spoštovani uporabnik! 

3510609	 1006 

Pridržujemo si pravico do spremembe tehničnih 
podatkov, podatkov o lastnostih izdelkov in njihovi 
uporabi brez vnaprejšnjega obvestila. 



Opozorila 
–	 Televizor postavite, nastavite in povežite skladno 
z navodili v tem priročniku za začetek uporabe. 

– 	Televizor postavite na trdno in stabilno podlago. 
V izogib morebitnim poškodbam uporabljajte 
izključno podstavke in stenske nosilce, ki jih je 
odobrilo podjetje Bang & Olufsen. 

– 	Na televizor ne postavljajte nobenih predmetov.  
–	 Televizorja ne izpostavljajte dežju, visoki 
vlažnosti ali virom toplote. 

–	 Televizor je namenjen izključno uporabi v zaprtih 
in suhih prostorih. Televizor lahko uporabljate 
znotraj temperaturnega razpona 10—40 ºC in 
pri nadmorski višini do 1.500 m. 

–	 Televizorja ne izpostavljajte neposredni sončni 
svetlobi, saj lahko ta zmanjša občutljivost 
sprejemnika na signal daljinskega upravljalnika. 

–	 Okoli televizorja pustite dovolj prostora za zračenje. 
– 	Vse kable ustrezno povežite pred priključitvijo 
ali ponovno priključitvijo katerega od izdelkov 
sistema na napajanje. 

–	 Na napravo ne postavljajte odprtih plamenov, 
na primer gorečih sveč. 

–	 Ne odpirajte ohišja televizorja. Tovrstna opravila 
prepustite pooblaščenem osebju. 

–	 Ne udarjajte po steklu s trdimi ali koničastimi 
predmeti. 

–	 Televizor lahko povsem izklopite samo z izključitvijo 
napajalnega kabla iz stenske vtičnice. 

–	 Dobavljena kabel in vtič za omrežno vtičnico sta 
posebej prilagojena televizorju. Menjava vtiča ali 
kakršna koli poškodba napajalnega kabla vpliva 
na delovanje televizorja.

OPOZORILO: zaradi nevarnosti požara 
ali električnega udara naprave ne 
izpostavljajte dežju ali vlagi. Preprečite 
pljuskanje ali kapljanje tekočine na 
napravo. Na napravo ne postavljajte 
predmetov, ki so napolnjeni s tekočino, 
npr. vaz. 

Za izključitev naprave iz omrežja izvlecite 
napajalni kabel iz stenske vtičnice. 
Odklopljena naprava je pripravljena na 
uporabo. 

Simbol strele s puščico znotraj 
enakokrakega trikotnika uporabnika 
opozarja na prisotnost neizolirane 
"nevarne napetosti" znotraj naprave, 
ki je lahko dovolj visoka, da bi človeku 
povzročila električni udar. 

Klicaj znotraj enakokrakega trikotnika 
uporabnika opozarja, da se v tem delu 
napravi priloženega uporabniškega 
priročnika nahajajo pomembna 
navodila za upravljanje in vzdrževanje 
(servisiranje).  
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TV LIGHT RADIO 

DTV DVD CD 

V.MEM TEXT A.MEM

7 8 9 

4 5 6 

LIST 0 MENU 

1 2 3 

STOP PLAY

BACK

Uporaba daljinskega upravljalnika 

Pomembno — za več informacij si oglejte spletno mesto: www.bang–olufsen.com 

Izberite funkcije, vezane na barvo* 

Nastavljanje glasnosti 
Za izklop zvoka pritisnite sredino gumba 

Na zaslonu upravljalnika Beo4 je prikazan izbrani vir ali izbrana funkcija 

Gumb za krmarjenje in osrednji gumb; puščice levo, desno, gor in dol: , ,  in  
omogočajo pomikanje po televizijskih menijih s pritiskom gumba za želeno smer 

Osrednji gumb se uporablja za izbiranje in potrjevanje

Previjanje naprej in nazaj, iskanje nazaj ali naprej 

Začne predvajati DVD, CD ali posnetek 

Vklopite DVB–modul in glejte digitalno televizijo 

Stanje pripravljenosti  

Priklic glavnega menija dejavnega vira 

Začasna zaustavitev in prekinitev predvajanja ali snemanja 

Vklop televizorja*
1
 

Izbor kanala in vnos informacij v zaslonske menije 

Premikanje po kanalih 
Za neprekinjeno premikanje gumb pridržite 

Premikanje nazaj po menijih in seznamu upravljalnika Beo4. Daljši pritisk za izhod iz 
vseh menijev 

Upravljanje daljinskega upravljalnika Beo4 
Televizor je mogoče upravljati tudi z daljinskim upravljalnikom Beo4. 

Vklop teleteksta 

Prikaz dodatnih “gumbov” za funkcije ali vire na zaslonu upravljalnika Beo4. Za 
listanje po seznamu uporabite gumb  ali . 

Nekatere gumbe lahko na novo nastavite med nastavitvijo. Za več informacij si oglejte priročnik. 
OPOMBA Za splošne informacije o delovanju daljinskega upravljalnika si oglejte priloženi priročnik. 

1*Gumbi upravljalnika Beo4  

TV 
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DTV

0 – 9
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BACK
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LIST

6



ST
OP PLAY 

BACK 

 Living Room

TV V.MEM RADIO

DTV N.MUSIC N.RADIO

PC DVD CD

V
sa
ko
dn
ev
na
 u
po
ra
ba

2*O gumbih 

3*Barvni gumbi 
Dejansko območje 

Mehki gumbi na upravljalniku 
Beo5  

Svetlo sivi gumbi pomenijo, da morate pritisniti besedilo na zaslonu. Temno sivi gumbi pomenijo, da morate pritisniti 
trdi gumb. 
Pritisnite kolesce ob ustrezni barvi za aktiviranje barvnega gumba. 
Označuje dejansko območje na upravljalniku Beo5, kot je bilo poimenovano med nastavitvijo. 
Na zaslonu se glede na aktivirani vir prikažejo različni mehki gumbi. Funkcijo aktivirajte z dotikom zaslona. 

Začne predvajati DVD, CD ali posnetek 

Premikanje po kanalih ali posnetkih 
Za neprekinjeno premikanje gumb pridržite 

Gumbi za krmarjenje levo, desno, gor in dol omogočajo pomikanje po televizijskih 
menijih s pritiskom gumba za želeno smer  

Stanje pripravljenosti  

Previjanje naprej in nazaj, iskanje nazaj ali naprej 

Začasna zaustavitev in prekinitev predvajanja ali snemanja 

Mehki gumb, dotaknite se zaslona za izbor*
2

Vklopite vir ali izberite funkcijo 

Osrednji gumb se uporablja za izbiranje in potrjevanje 

Obrnite ga za nastavitev glasnosti 
Za izklop zvoka hitro zavrtite v levo 

Prikličite gumbe SCENE, kot je gumb Zones ali Speaker 
Znova pritisnite za vrnitev 

Izberite funkcije, vezane na barvo*
3
 

Pritisnite kolesce za glasnost ob barvi 

Prikličite številke za izbiro kanala 
Znova pritisnite za vrnitev 

Pomik nazaj skozi zaslone upravljalnika Beo5 

Premikanje nazaj po menijih. Daljši pritisk za izhod iz vseh menijev 

Upravljanje daljinskega upravljalnika Beo5 
Televizor lahko upravljate z upravljalnikom Beo5. Morebitno drugačno 

delovanje upravljalnika Beo5 je opisano posebej.

PLAY

STOP

TV 

BACK

+
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Z daljinskim upravljalnikom se pomikajte po menijih in izbirajte nastavitve.  

S pritiskom menija boste priklicali menije za izbrani vir*1.

Informacije o izbranem viru so prikazane na vrhu 
zaslona. Zaslonski meniji vam omogočajo 
prilagajanje nastavitev. 

Zaslon in meniji 

Uvod 

Prikaz menija*1Vklop televizorja Vklop priključene opreme 

ali

Pomembno  
V meniju OPTIONS lahko prikličete meni BEO4 SETTING. Televizor mora biti nastavljen za uporabo  
z daljinskim upravljalnikom Beo4 z gumbom za krmarjenje ali brez njega. Daljinskega upravljalnika Beo4 
ne pozabite nastaviti na ustrezni način. Za več informacij se obrnite na prodajalca opreme Bang & Olufsen 
ali si oglejte priročnik za daljinski upravljalnik Beo4. 

Pritisnite možnost DVD, nato pa dvakrat pritisnite možnost MENU za priklic menija TV SETUP.

Meni BEO4 SETTING 

1*Meni TV SETUP 

TV SETUP

TUNING

SLEEP TIMER

PLAY TIMER

OPTIONS

 select

TV V MEM MENU

8

Ime menija 

Možnosti menija 

Polje z informacijami 

Primer zaslonskega menija 
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Kadar je na zaslonu odprt meni, se lahko 
pomikate med možnostmi menija, prikažete 
nastavitve ali vnašate podatke. 

Krmarjenje po menijih 
Izbor možnosti/
nastavitve 

Vnos podatkov Priklic 
podmenija/
shranjevanje 
nastavitve 

Izbor možnosti Premikanje 
nazaj po menijih 

Daljinski upravljalnik Na prvih straneh tega priročnika za začetek uporabe je naveden pregled gumbov na daljinskih 
upravljalnikih Beo4 in Beo5. Za splošne informacije o delovanju daljinskega upravljalnika si oglejte 
priloženi priročnik. 

ali 

Pridržite za izhod 
iz menijev 

0 – 9
možnost 

BACK BACK 
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Gledanje televizije 

Izberite TV–kanal po njegovi številki ali preklopite na drug 

kanal. Nastavite glasnost.
Upravljanje daljinskega upravljalnika 
Beo4

Za uporabo teh funkcij aktivirajte TV–vir
Vklop televizorja

Izbor TV–kanala 

Nastavljanje glasnosti

Priklic seznama kanalov 

Izklop televizorja

TV CHANNEL LIST

CNN 1

… 2
DISCOVER 3
CWNBC 4
BBCWORLD 5
… 6
… 7
… 8
SUPER CH 9
… 10
CRIME TV 11
CINEMA 12
… 13
MOVIE NW 14
… 15
… 16
… 17
… 18

more select

10

Ime programa 

Številka programa  

Puščica pomeni, da je na voljo več kanalov 
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upravljalnika Beo5

Pritisnite 

Izberite Izberite kanal Izbor prejšnjega programa 

Pritisnite 

Pridržite za 
prikaz 
seznama 
kanalov 

Izbira strani Izberite kanal Potrdite 

Spreminjanje 
glasnosti 

S pritiskom sredine gumba 
izklopite zvok

Pritisnite za vklop zvoka 

Pritisnite 

Pritisnite 

Izberite Aktivirajte številke in 
izberite kanal 

Prejšnji 
kanal

ali

Držite za prikaz seznama 
kanalov in izbiro strani ali 
kanala 

Potrdite 

Nastavite glasnost.  
Za izklop zvoka hitro 
zavrtite v levo 

Za vklop zvoka obrnite 
v poljubno smer 

TVTV

ali 0–9 0–9  Previous 0 

ali

+
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Iskanje po teletekstu 

Teletekst upravljate z menijsko vrstico na vrhu strani 

teleteksta ali s puščicami na daljinskem upravljalniku. 
Upravljanje daljinskega upravljalnika 
Beo4

Za uporabo teh funkcij vklopite teletekst
Vklop teleteksta 

Premik na stran 

Ustavitev obračanja podstrani 

Povečava strani teleteksta

Pomnilniške strani MEMO 

Izhod iz teleteksta 

Koristni nasveti 
Pomnilniške strani MEMO

Dvojni zaslon

REVEAL

Za hitri dostop do strani teleteksta to shranite kot pomnilniško stran MEMO. Za več informacij si oglejte 
priročnik. 
Ko je teletekst vklopljen, s pritiskom možnosti TEXT preklapljate med dvojnim zaslonom in 
celozaslonskim načinom.
Pomaknite se na možnost REVEAL in pritisnite osrednji gumb, da razkrijete skrito besedilo trenutne 
strani teleteksta.  

Dostop do začetne strani teleteksta. 

Dostop do strani teleteksta, ki si jih želite ogledati. 

Meni MEMO je na voljo samo v primeru shranjenih pomnilniških 
strani MEMO. 

PAGE    MEMO    HALT    LARGE    REVEAL    SETUP
P100 BBC S100 Wed 13 Oct 12:39:34

12

Ustavitev 
obračanja 
podstrani

Prikažite skrito besedilo  
z možnostjo REVEAL in 
opravite nastavitve  
v meniju SETUP 

Trenutna stran 

Povečava strani teleteksta 
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Večkrat pritisnite za spremembo zaslonskega 
načina 

Izbira strani Premik na meni PAGE in 
pomikanje po kanalih 

Pojdite na strani kazala 
(100, 200, 300 ...) 

Ustavitev 
obračanja 

Premik na meni 
HALT

Izbira podstrani Ponovni 
zagon 
obračanja 
strani 

Premik na možnost LARGE Pritisnite za preklop med zgornjo polovico strani, 
spodnjo polovico strani in običajno velikostjo strani 

Večkrat pritisnite za spremembo zaslonskega načina 

Izbira strani Premik na meni PAGE in 
pomikanje po kanalih 

Ustavitev 
obračanja 

Izbira podstrani 

Premik na 
možnost 
LARGE 

Preklapljajte med zgornjo polovico 
strani, spodnjo polovico strani in 
običajno velikostjo strani 

Preklapljajte 
med 
priljubljenimi 
stranmi 
MEMO 

Pritisnite Pritisnite 

Pritisnite 

Preklapljajte med priljubljenimi 
stranmi MEMO

Podnapisi teleteksta Če želite samodejni prikaz razpoložljivih podnapisov teleteksta za določen kanal, shranite stran  
s podnapisi na pomnilniško mesto MEMO9. 

Ponovni 
zagon 
obračanja 
strani 

Pomikanje gor 
ali dol po 
straneh 

Upravljanje daljinskega 
upravljalnika Beo5

Pomaknite se v meni MEMO in preklapljajte med 
shranjenimi pomnilniškimi stranmi MEMO 

Pomaknite se v meni MEMO in 
preklapljajte med stranmi 

Pomikanje  
gor ali dol po 
straneh 

TextTEXT

0–9 0–9  

STOP 0–9  

BACK 

STOP 

BACK 

0–9 
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Gledanje televizije prek modula DVB 

Koristni nasveti 
Priročnik za vir DVB

1*Vklop modula DVB 
Za več informacij in najnovejše informacije si oglejte priročnik za vir DVB na spletnem mestu www.bang–olufsen.com/guides. 
Če je televizijski prejemnik onemogočen, z gumbom TV vklopite modul DVB. Za več informacij si oglejte priročnik. 

Če je televizor opremljen z modulom DVB, lahko glede na 

njegove možnosti sprejemate digitalne zemeljske, kabelske 

in satelitske programe. 

Upravljanje daljinskega upravljalnika 
Beo4

Vklop televizorja in modula DVB*1

Izberite kanal DTV 

Priklic in uporaba pregleda menija*2 

Izbirajte med skupinami 

Priklic seznama kanalov ali postaj 

Izklop televizorja

Za uporabo teh funkcij aktivirajte DTV–vir

GUIDE

MENU

TEXT

INFO

WIDE

1

2

3

4

5
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Funkcija DVB

Gumb Beo4
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Izberite Izberite kanal 

ali

Pritisnite

Pritisnite

Aktivirajte želeno funkcijo

Izbirajte med skupinami 

Pridržite za 
prikaz 
seznama 
kanalov

Izbira strani Izberite kanal Potrdite 

Pritisnite 

Pritisnite 

Izberite Aktivirajte številke in izberite kanal 

Uporabite označene gumbe na zaslonu

Izbirajte med skupinami 

Držite za prikaz 
seznama kanalov, 
izbiro strani ali kanala 

Potrdite 

Pritisnite 

Upravljanje daljinskega 
upravljalnika Beo5

2*OPOMBA! Za priklic menija TV SETUP dvakrat 
pritisnite meni MENU.

0–9  

DTV

MENU 0–9  

DTV

0–9 

Menu

Groups+ Groups–

+
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1
*Meni LIST

2
*Funkcija Optimise 

3*
Pomaknite sliko navzgor ali navzdol

4
*Možnost Variation

Za prikaz funkcij SOUND in FORMAT na prikazovalniku upravljalnika Beo4 ju morate najprej dodati na 
seznam funkcij Beo4. 
Format slike je mogoče optimalno nastaviti s pritiskom osrednjega gumba na daljinskemu upravljalniku 
Beo4. Na daljinskem upravljalniku Beo5 pritisnite gumb Optimise.
Sliko lahko pomikate gor in dol zgolj v formatih FORMAT 1 in 2.
V formatu FORMAT 1 lahko izbirate različne možnosti formata. Na daljinskem upravljalniku Beo5 
pritisnite gumb Variation. 

Vrsta zvoka in format slike 

Med gledanjem televizorja prek televizijskega sprejemnika lahko preklapljate med 

razpoložljivimi vrstami zvoka in nastavljate formata slike. 

Spreminjanje vrste zvoka ali jezika 
Preklapljajte med razpoložljivimi vrstami zvoka in 
jeziki. 

Na zaslonu upravljalnika Beo4*1 
prikličite možnost SOUND Z večkratnim 

pritiskom preklapljate 
med razpoložljivimi 
vrstami zvoka in jeziki 

Koristni nasveti 

Izbira formata slike 
Televizor samodejno prilagaja sliko tako, da ta ob 
izbiri vira zapolni čim večji del zaslona, vendar pa 
lahko format izberete tudi sami. 

Na zaslonu upravljalnika Beo4*1 
prikličite možnost FORMAT Izberite format*2 Pomaknite sliko navzgor ali 

navzdol*3 ali izberite različico*4 

Slika je 
prilagojena 
navpično 

Za pristno sliko 
širine 16 : 9  

Za panoramski 
pogled ali širino 
4 : 3 

Proge je mogoče 
odstraniti in slika 
se prikaže v 
formatu 16 : 9. 

Extended  Wide Zoom Standard*4  

FORMAT 1 FORMAT 2 FORMAT 3 FORMAT 4 

ali1–4  
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20	 Plošče s priključki 

	22	 Prva namestitev televizorja 
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Nastavljanje televizorja 

Pomembno 
Prezračevanje

Upoštevajte napotke za postavitev in priključitev, opisane na tej strani in na 

naslednjih straneh. 

Možnosti postavitve 
Vedno postavite televizor na čvrsto in stabilno 
površino. Standardna namestitev vam omogoča, 
da nagnete televizor, na primer za lažje gledanje 
televizorja, kadar je ta nameščen nizko. Televizor 
nagnite tako, da povlecite pri spodnjem delu 
televizorja. 

Okoli zaslona pustite dovolj prostora za zračenje. Ne pokrivajte ventilatorjev. Ob pregretju televizorja 
(na zaslonu se pojavita opozorilo in utripajoča signalna lučka za preklop televizorja v stanje 
pripravljenosti) televizor preklopite v stanje pripravljenosti in ga ne izklopite povsem. Tako se bo 
ohladil na normalno temperaturo. Medtem ga ne morete uporabljati. 

Če boste televizor namestili ali na talno stojalo  
ali na stensko ogrodje, morate “nogi” odstraniti  
s televizorja. Sledite navodilom v Priročniku, 
priloženim tem poljubnim dodatkom. 

Dva pokrova glavne povezovalne plošče odstranite 
tako, da ju najprej potegnete navzven, nato pa pri 
spodnjem delu navzdol — tudi, če televizor 
namestite na stojalo. 

Vselej odstranite pokrov 1 pred odstranitvijo 
pokrova 2.
Ko priključite vse priključke in pritrdite vse kable, 
znova namestite pokrov za kable. 

Pregled 

1 2

18
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Čiščenje 

Iz varnostnih razlogov je treba kabel omrežne 
vtičnice pritrditi na kabelski trak (A). Vse kable je 
treba pritrditi na kabelski trak (B). Če pa imate v 
postavitvi povezavo VGA, kabla VGA ne speljite 
skozi kabelski trak (B). Namesto tega ga na 
vtičnico pritrdite z vijakoma vtiča VGA. 

Če boste na televizor priključili katero koli drugo 
opremo, je še ne priključite na napajanje. 

Napeljava kablov

Vzdrževanje 
Omarica in kontrolniki 

Nikoli ne uporabljajte 
alkohola

Za redno vzdrževanje, npr. čiščenje, je odgovoren uporabnik. 
Za brisanje prahu s površin uporabite suho, mehko krpo. Za odstranjevanje madežev in umazanije 
uporabljajte mehko, vlažno krpo ter vodo brez puščanja sledi in črt. Nekatere krpe iz mikrovlaken 
lahko med drgnjenjem poškodujejo optični premaz. 
Za čiščenje delov televizorja ne uporabljajte alkohola in drugih topil. 
 

Za dostop do modula CA odstranite pokrov. 
Pokrov odprete tako, da s prstom ali plastično 
kartico, ki jo stavite v drugi utor od desne proti levi. 

 

Modul CA je ‘bralnik kartice’ za kartico 
Smart Card, ki dekodira kodirane signale, ki jih 
pošilja ponudnik programa. Za več informacij si 
oglejte priročnik.

Pametna kartica in modul CA 
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Plošče s priključki 

Vsa oprema, ki jo priključite na glavno ploščo s priključki, mora biti prijavljena  

v meniju CONNECTIONS.  

Koristni nasveti 

~ — Omrežno napajanje 
Priključitev na omrežno napajanje. 

HDMI IN (A—B, za nekatere modele pa C) 
Za videovir High Definition Multimedia Interface 
(večpredstavnostni vmesnik z visoko ločljivostjo) ali 
računalnik. Viri so lahko prijavljeni na katero koli 
skupino vtičnic AV. Za povečanje števila vhodov 
HDMI, če je mogoče, priključek HDMI Expander 
priključite v vtičnico HDMI C, v nasprotnem 
primeru pa v vtičnico HDMI B. 

SPDIF (1—2) 
Vtičnica za vhod digitalnega zvoka, npr. iz DVD–
predvajalnika. Vtičnico lahko uporabljate skupaj z 
vtičnico AV ali vtičnico za digitalni zvok. 

PUC (1—4) 
Za nadzorne signale IR zunanji opremi, priključeni 
na vtičnico AV. 

AV (1—2) 
21–polna vtičnica za povezavo dodatne 
videoopreme, kot so DVD–predvajalnik, naprava 
set–top box, dekodirnik ali videorekorder. 

VGA (AV3) 
Povezava osebnega računalnika za sprejem 
analognega grafičnega signala.

AV3 (video, L, R)  
Za avdiopovezave (posebej za desni in levi zvočni 
kanal) in videosignale iz zunanjega vira. 

Y — Pb — Pr (AV2—4, 6) 
Za videosignale iz zunanjega vira, npr. vira HDTV. 
Vtičnico lahko uporabljate skupaj z vtičnico AV ali 
vtičnico za digitalni zvok.

AERIAL 
Antenska vhodna vtičnica za analogni televizijski 
signal. 

Kabel in vtič za omrežno vtičnico 
 
Dobavljena kabel in vtič za omrežno vtičnico sta posebej prilagojena izdelku. Ob menjavi vtiča ali poškodbi napajalnega 
kabla tega kupite pri prodajalcu opreme Bang & Olufsen. Vhod ~  na glavni plošči s priključki na televizorju povežite 
s stensko vtičnico. Sprejemnik IR zasveti rdeče — televizor je zdaj v načinu stanja pripravljenosti ter je pripravljen na 
uporabo. 

5V    50 mADVB-T/C

DVB-S 14/18V
400 mA
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Vtičnice modula sistema (poljubno) Vtičnice modula DVB (poljubno)

Vtičnice modula prostorskega zvoka

Standardne vtičnice
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POWER LINK (SUB) 
Za priključitev globokotonskega zvočnika znamke 
Bang & Olufsen. 

POWER LINK (FRONT — REAR) 
Za priključitev zunanjih zvočnikov v postavitvi za 
prostorski zvok. Za več informacij si oglejte priročnik. 

AV (4) 
21–polna vtičnica za povezavo dodatne 
videoopreme, kot so DVD–predvajalnik, naprava 
set–top box, dekodirnik ali videorekorder. 

MASTER LINK 
Za avdio–/videosistem, združljiv z opremo znamke 
Bang & Olufsen. 

RF OUT 
Antenska izhodna vtičnica za razpošiljanje 
videosignala v druge prostore. Zahteva tudi 
uporabo ojačevalnika povezave RF. Za več 
informacij si oglejte priročnik. 

 Vhod USB 
Zgolj za servisno uporabo. 

DVB–T/C*1 
Antenska vhodna vtičnica za zunanje antensko/
analogno kabelsko TV–omrežje. 

DVB–S*1 
Antenska vhodna vtičnica za digitalni satelitski 
signal. 

SMARTCARD  
Za kartico/modul za dostop do šifriranih digitalnih 
kanalov. Za več informacij o meniju 
CONNECTIONS si oglejte 19. stran.

1*DVB Število in vrsta vhodov DVB sta odvisna od morebitnega, v televizor nameščenega modula DVB. 
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Prva namestitev televizorja 

Priključki Izberite vrsto opreme, priključene na posamezno vtičnico, uporabljene 
vtičnice, ime izdelka in ime vira. 

Informacije 

Postopek prve namestitve se zažene ob priključitvi televizorja v omrežno vtičnico in 

ob prvem vklopu. Za morebitne poznejše spremembe nastavitev pojdite v iste 

menije in posodobite nastavitve. 

Vklop televizorja 

Izberite nastavitve 
Skozi naslednje nastavitve vas program vodi samo 
ob prvem vklopu televizorja.*

1
 Vrstni red menijev 

je odvisen od priključkov in nastavitev. 

Televizor potrebuje za zagon in pripravljenost za 
uporabo približno 20 sekund. 

Vklopite televizor  

Izberite nastavitev Potrdite izbor in pojdite na naslednjo možnost menija 

Nastavitev jezika zaslonskih menijev 
Vklop ali izklop notranjega iskalnika TV–/DVB–programov 
Prijava priključene opreme  
Samodejno poiščite TV–programe. Na voljo samo, če je iskalnik TV–
programov omogočen. Za več informacij si oglejte priročnik. 

1
*OPOMBA! Po izboru želenih nastavitev v meniju 
boste za dostop do naslednjega menija v 
postopku prve nastavitve morda morali pritisniti 
zeleni gumb. Sledite navodilom na zaslonu. 

ali

Uvod opisuje upravljanje daljinskega upravljalnika Beo4 v načinu MODE1, kadar je v meniju BEO4 
SETTING nastavljena možnost NAVIGATION BUTTON; oglejte si tudi 8. stran.

Ne pozabite nastaviti upravljalnika Beo4 z gumbom za krmarjenje na način MODE, ki ustreza nastavitvi 
v meniju BEO4 SETTING; za več informacij si oglejte priročnik za uporabo daljinskega upravljalnika Beo4.

TV 

MENU LANGUAGE 
TUNER SETUP
CONNECTIONS
AUTO TUNING 

22



N
am

es
tit
ev
 in
 n
as
ta
vi
tv
e 

Umerjanje zvočnikov 
Zvočnike nastavite za optimalni zvok na mestu 
poslušanja. 

Prva namestitev zvočnikov se nanaša samo na zvočnike za gledanje v 
načinu TV. 
Za več informacij si oglejte priročnik. 

Nastavite glasnost, nizke in visoke tone ter jakost in prednastavite 
privzeti kombinaciji zvočnikov. Kadar koli lahko izberete tudi drugačno 
kombinacijo zvočnikov.  

*OPOMBA! Glede na različico nameščene 
programske opreme televizorja boste morda 
morali pri prvi nastavitvi televizorja vklopiti 
dodatni modul sistema. Modul lahko vklopite tudi 
pozneje. Za več informacij si oglejte priročnik.

SPEAKER TYPE  
SPEAKER DISTANCE 
SPEAKER LEVEL 

ADJUSTMENT 
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Naprava je skladna s predpisi 
direktiv 2004/108/ES in 2006/95/ES. 
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Manufactured under license from Dolby 
Laboratories. Dolby, Pro Logic, and the 

double-D symbol are registered trademarks of 
Dolby Laboratories. 

Confidential unpublished works. 
Copyright 1992–2003 Dolby Laboratories. 

All rights reserved. 

Manufactured under license under 
U.S. Patent #’s: 5,451,942; 5,956,674; 5,974,380; 
5,978,762; 6,487,535; 7,003,467; 7,212,872 & 
other U.S. and worldwide patents issued & 

pending. 
DTS, DTS Digital Surround, ES, and Neo:6 are 
registered trademarks and the DTS logos, and 

Symbol are trademarks of DTS, Inc. 
© 1996-2008 DTS, Inc. 
All Rights Reserved. 

This product incorporates copyright protection 
technology that is protected by U.S. patents and 
other intellectual property rights. Use of this  
copyright protection technology must be 
authorized by Rovi, and is intended for home and 
other limited viewing uses only unless otherwise 
authorized by Rovi. Reverse engineering or 
disassembly is prohibited. 

HDMI, the HDMI logo and High-Definition  
Multimedia Interface are trademarks or registered 
trademarks of HDMI Licensing LLC. 



Električne in elektronske opreme, delov in baterij, 
označenih s tem simbolom, ni dovoljeno odvreči 
skupaj z običajnimi gospodinjskimi odpadki, 
temveč jih je treba zbrati in odvreči posebej. 
Z uporabo posebnih sistemov za odlaganje 
elektronske in električne opreme, ki so na voljo v 
vaši državi, prispevate k zaščiti okolja, človeškega 
zdravja ter k preudarni in racionalni uporabi 
naravnih virov. Zbiranje električne in elektronske 
opreme in odpadkov preprečuje morebitno 
onesnaženje narave z nevarnimi snovmi, ki so 
lahko prisotne v električnih in elektronskih izdelkih 
in opremi.

Prodajalec opreme Bang & Olufsen vam bo 
pomagal in svetoval glede pravilnega odlaganja 
tovrstnih odpadkov v vaši državi. 

Če je na izdelku premalo prostora za simbol, bo ta 
naveden v uporabniškem priročniku, na garancijskem 
listu ali embalaži. 

Odpadna električna in elektronska oprema 
(WEEE) — varovanje okolja 

Vsi izdelki Bang & Olufsen so v skladu z veljavno 
okoljsko zakonodajo po vsem svetu. 
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